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Unit One /@& 4 44 A& ARk

Basic Knowledge of International Business Contracts

1.1 5E H‘JEZM&@: Basic Concept of Contracts

A FRMBAERR A BT L ILEMT G, SELE, (PEARFNES
k) F2 &€ “ARRTEEEMARAN. BA, HAHAZE B, THE,
KIFREBENFI X HFXEZBWTPIN”  (Contracts referred to in this Law are agreements
between equal natural persons, legal persons and other organizations for the purpose of
establishing, altering and terminating mutual civil rights and obligations) , R #&iX 4~ &
X, BAITLAT B—RA R BEEREHME

(1) ARR—MERITH. XRBUFAZBRALIA—EWER, =LK
—ERBFI SRR, THXRER X FRRZEFRRFANRY, E—HAB
TAFASATLBITER, MEREERRIE,

(2) BAFRRAEMERITN. D7 YHE AR BERATE N ERE RO,
FEANGEHNERER, EE-MAERTN, BWARKFTERANRY.

(3) AFRNFREN LFAZRMP N XHFARYLEAZE LM
VHREAF, BREYFEAZEXRTRY., ZBE, KikRELH LFRARNMHBI

(4) AFRYMFALEYS. AEMERM FI#THREERT . ZEREAF
FHRARFABIAGISEER. MO 5RANER EMITBEERHREX T,

1.2 & ERy45 3 Classifications of Contracts

BRAT XFRIZS5) .

XA RaEaR. P, BRITZIERSR. hilZASEAZRE LR
BRAE ARAIBERAR SRR, EREARTRFESRREFEEER. E
i, BEEHDNRAEREERS, BaH, LB BTHY. TRAE
i

B A RaEE R



Unit One  [EPRRE%5 A FHAERIMIR

13 B 25 & RS

Main Features of International Business Contracts

ERHFAREREMIELSERNARAN. BA. HMOEFARZ M
3. BE, KIERERAIXEXRMHE, BRERY, ZEREERFNEH,
EHE T HEERAR S, BFR—&%1T, &EHFLFHRIIT. ¥ TF—-EMF,
HEFERFAROERISIER. PENBIMERAFUTRA:

(1) SR E®R—FBRRFARETEESE, NPERARSHIERARIINL
EEAF, #OSEREYD.

(2) ERMEECFREEISREESPEESE, whEREL AT S5
EARSITREZAR, FHntPME LD,

(3) S RMEMRRELRET PEES, WPEREARSSIERMLERS
BUEREEEF,

BN SEATUERSFAEANESE, X2 “BERAWREN" EHHt
SRMEEER AR, B, PASRLZBLLER. FEHELEELEH
F S TERIRFT & B AR FEIRA R P EER.

1.4 ERESERFAE

Categories of International Business Contracts

REERHESSFNME, BEYEAZARAMEXRRNARE, EEAE
mFEa%,

(1) BFREYELER, MERHEIAS/E1ESF Sales Confirmation/Sales
Contract FIMI 9 HI\ 35/ 454 7] Purchase Confirmation/ Contract for Purchase,

(2) RELF, TEHMFREYIY Sole Agency Agreement, P ZK £8Pl
Sole Distributorship Agreement, f145H/MY Exclusive Sales Agreement L EREREBE
[7] Forwarding Agency Agreement,

(3) k3% W 4 A Contract for Assembling F1 #b £ M 5 4 [F] Agreement on
Compensation Trade,

(4) Bt %t #1454 Al Finance Lease Agreement , £ %5 4 ) Contract of
Operating Lease 1 E R & R Contract for International Leasing Affairs,

(5) 2maBL AR A Joint Venture Contract MmMakaBELlaR A

Cooperative Joint Venture Contract,

(6) #5454 [F] Labor Service Contract,
(7) BEFREAR%E RS S F International Technical Consultancy Service Contract,,



ERrR§ 95 & R RiESR 4

RS 1L M &1 B i# 0 A [ Contract for Technology Transfer and Importation of

Equipment and Materials DX K 7 AR % ik 1 55 AR 4% Bl B 3 Technology Transfer and
Technical Assistance Agreement,

(8) HEPBr&$E4A M International Loan Agreement,
9) HEELAREBHRA ITA KM S F Contract for Works of Civil Engineering

Construction
(10) 4MzA A Outsourcing Agreement,,
(11) HR%46] Service Agreement,
(12) Kp##E#E Y Venture Capital Management Agreement,
(13) JAUEE 1PN Share Transfer Agreement,



Unit Two /bt 4bResdtan

Language Features in the International Business Contracts

2.1 EFK=FHR Big Words Used

BEENEREF SR, HTEKERLNEFERARANMIM, FLUEREK
ERERIRRABENER, ERERIAL, USRaRMER. E™. .
ML R B HiE S B,

In convening a general meeting of shareholders, notice shall be dispatched to
shareholders.

BRI -KBHRRE, FHERRESBR.

HJHE convene (HFF) M dispatch (53%) AKXFR, BIEGRMIEXRA,
convene I, hold Fl assemble ZIER;, dispatch L. spread out #l hand out EiF,

The work shall be performed in accordance with the provisions of the Contract.

TRAER G RAESHLEHET.

in accordance with ZE-& R &4 H A, b according to BIFR,,

The accounting principles employed shall be the same as those applied in preceding

years.

B RS R E 5 U & &R A —2

employ ZERFFRANKFR, e BERBE,

It hereby covenants that the Consignee guarantees the payment of all bills and
accounts for goods.

iV R, REARIEME R Y — IR &k

covenant Bk E, RABAREBRARNKIEAEGL.

Except AAA’s prior writien consent, no party shall enter in or assume any mortgage.

BRIELF FEERHBERE, £0—FAESmSREERER.

consent YE4 17, FEAFTFRR “HE” B ¥ A agreement,

This Agreement shall supersede all previous commitments.

A UK A ART B — VI AR

X FH, BHANKFEIR, supersede Fil commitments, supersede (L)



Ebrr % A MR ER 6

It take the place of ZEIER,, commitments /R “&EiE”, L promise BIER,,

The Licensee shall not dispute or object to the validity of said Letters Patent.

VFATHESZIE A DR BT IR % FHE 5 A9 78 Bt 3R th S R

object ZES R R BHER “ X" B “FHW7, EEEXEP BT ATLUHA
disagree 7N o

The Principal shall be obliged to pay the commissions to the Sales Agent.

BHARL B RBEE RE SN FERK LS.

oblige (JAfE. FTM) BB RIR, ${X have the responsibility to do
sth. ¥ be compelled to do sth.

If any of the terms or conditions of this Agreement is substantially breached by either
Party, the other Party shall have the right to terminate this Agreement.

IR M N — LB BN T AP B T R R R, AT
ARAEZ

terminate (4 1k) FEEECFHEN stopo

The first annual royalty period shall commence with the date of execution here of.

B—FHTM A EFZ H .

Party A shall repatriate the patient to China and bear the cost of his passage to

Beijing.
By REER AP E, AR IR A
5 send back fH},, repatriate J&IF 2 AT T g

2.2 E X ifli% B Series Synonyms Used

2.2.1 [6]1)iA¥%EH Series Synonyms Used

TEE RS, W — SRR B RAR SR XEBERANTH
R TS SEERA LA —AS LR, MEATFHRIREEREAH, SRDF
W BB H O R ERER ., N TS AAR A, RAFSGAER, BRI K
FA U ERSGREIE X, UAHERA L, EEREARE. mEMNRG, UE
BARAMSIN, BRI RmmEE™,

This agreement is made and entered into by and between Party A and Party B.

FE4] &8 made and entered into £ —ZH [ XiF, ¥R “EITHINL". by and
between 73—t EIXiHE, BRBBEHTMIHEE .

Nothing contained in this Agreement shall be deemed to obligate Seller to permit

Buyer to examine any patent application of Seller otherwise than upon a secret and

confidential basis and upon the wriiten request of Buyer.



